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ОФОРМЛЕНИЕ НАУЧНОЙ СТАТЬИ В ЖУРНАЛ
ПРИМЕР ОФОРМЛЕНИЯ СТАТЬИ: 

А.А. Романов

Роль дигитальной коммуникации в медийном пространстве информационного общества 

В статье рассматривается роль дигитальной коммуникации в медийном пространстве информационного общества. Автор приходит к выводу, что трансформационное преобразование адресата делают любого человека как объекта информационных медийных атак открытым, практически незащищенным и готовым (подготовленным) к эффективному восприятию «живущих» идей.
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The role of digital communication in media space of information society 
The article deals with the role of digital communication in media space of information society. The author concludes that transformative changing of the addressee make any person as an object of information media attacks open almost unprotected and ready (prepared) for an effective perception of "living" ideas.
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В сто раз грозней и более велик 

Меч языка, а не меча язык

Хилоли  
На рубеже 80-х годов ХХ и нулевых ХХI веков отмечен качественный скачок в революционном развитии разнообразных средств массовой коммуникации и разработке высоких технологий информационного (сетевого) охвата различных сфер общества, в котором все и каждый член общества в отдельности обладают навыками и умениями получать, обрабатывать и распространять (транслировать) всевозможные информационные потоки, превращая «информацию в товар массового потребления» с возможностью её успешного «производства и воспроизводства» (Бодрийар, 2007: 202). 

В этой связи важно учесть выдвинутое Республикой Куба на всемирной конференции ЮНЕСКО в Гаване в 1998 году предложение считать культуру  «оружием XXI столетия» (подробнее см.: Ясперс, Беккер, 2002: 6).

Уместно также подчеркнуть, что в США, например, начиная с 2003 г., активно реализуется идея создания «киберинфраструктуры», в которой, по мнению Е.Ю. Журавлевой (Журавлева: 2013: 88), приставка «кибер» более всего применяется «в военно-политическом контексте, как то кибервойны, киберкоманда, кибершпионаж, киберполициейские, кибератака» и т.п. Не остался без внимания специалистов и тот факт, что ВВС США изменили свою миссию, дополнив её следующими словами: «летаем, сражаемся и побеждаем … в воздухе, пространстве и киберпространстве» (Official Web site of the US Air Force 2017 web),   
 г) усилением влияния на различные системы отношений между людьми, регионами, странами и культурами, что обусловливает рост соперничества и открытого противостояния за бенефициарную ресурсную базу и репутационный капитал в различных сферах жизнедеятельности человека (Романов, Романова, Морозова, 2015).
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